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I.1.

See the notice on TED website 785319-2023 - Result
Poland-Sanniki: Credit granting services
OJ S 248/2023 26/12/2023
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miasto i Gmina Sanniki
National registration number: 971-065-94-63
Postal address: Warszawska 169
Town: Sanniki
NUTS code: PL923 Płocki
Postal code: 09-540
Country: Poland
Contact person: Honorata Kaźmierczak
E-mail: h.kazmierczak@sanniki.pl
Telephone: +48 245065831
Fax: +48 242777815

:Internet address(es)
Main address: www.sanniki.pl
Address of the buyer profile: https://ezamowienia.gov.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w kwocie 5.000.000 zł z przeznaczeniem na 
pokrycie planowanego deficytu budżetu
Reference number: DG.271.19.2023

Main CPV code
66113000 Credit granting services

Type of contract
Services

Short description
1. Przedmiotem zamówienia jest udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w kwocie 
5.000.000 zł z przeznaczeniem na pokrycie planowanego deficytu budżetu.
2. Warunki zaciągnięcia kredytu:

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/785319-2023
mailto:h.kazmierczak@sanniki.pl?subject=TED
http://www.sanniki.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.7.

II.1.6.

a) kwota kredytu: 5.000.000 zł ( słownie zł: pięć milionów 00/100),
b) okres kredytowania: od dnia podpisania umowy do dnia 31.12.2033 r.
c) kredyt zostanie uruchomiony, oddany do dyspozycji Zamawiającego w terminie zgodnym
z zadeklarowanym przez Wykonawcę w ofercie (nie później niż w ciągu trzech dni roboczych 
od dnia złożenia przez Zamawiającego pisemnej dyspozycji o uruchomieniu kredytu).
d) Zamawiający zastrzega sobie prawo wykorzystania kredytu w transzach (wyłącznie do 
celów wyliczenia ceny przyjmuje się uruchomienie kredytu w jednej transzy
w dniu 1 grudnia 2023 r.).
e) maksymalny termin wykorzystania środków z kredytu ustala się do dnia: 31.12.2023 r.
f) Wykonawca udzieli karencji w spłacie kredytu do dnia 30.03.2024 r.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Value excluding VAT: 2 150 000,00 EUR

Description

Place of performance
NUTS code: PL923 Płocki
Main site or place of performance: Miasto i Gmina Sanniki ( powiat gostyniński, woj. 
mazowieckie)

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w kwocie 
5.000.000 zł z przeznaczeniem na pokrycie planowanego deficytu budżetu.
2. Warunki zaciągnięcia kredytu:
a) kwota kredytu: 5.000.000 zł ( słownie zł: pięć milionów 00/100),
b) okres kredytowania: od dnia podpisania umowy do dnia 31.12.2033 r.
c) kredyt zostanie uruchomiony, oddany do dyspozycji Zamawiającego w terminie zgodnym
z zadeklarowanym przez Wykonawcę w ofercie (nie później niż w ciągu trzech dni roboczych 
od dnia złożenia przez Zamawiającego pisemnej dyspozycji o uruchomieniu kredytu).
d) Zamawiający zastrzega sobie prawo wykorzystania kredytu w transzach (wyłącznie do 
celów wyliczenia ceny przyjmuje się uruchomienie kredytu w jednej transzy
w dniu 1 grudnia 2023 r.).
e) maksymalny termin wykorzystania środków z kredytu ustala się do dnia: 31.12.2023 r.
f) Wykonawca udzieli karencji w spłacie kredytu do dnia 30.03.2024 r.
g) spłata kapitału następować będzie w ratach kwartalnych (w ostatnim dniu każdego 
kwartału) po okresie karencji,
h) Zamawiający zastrzega sobie możliwość nie pobrania w pełnej wysokości kwoty kredytu.
i) od niewykorzystanej kwoty kredytu nie będzie pobierana przez Wykonawcę żadna opłata lub 
prowizja. Strony ustalą nowy harmonogram spłaty kredytu i dokonane ustalenia zapisane 
zostaną w formie aneksu do umowy.
j) spłata odsetek następować będzie w okresach kwartalnych. Spłata odsetek odbywać się 
będzie tylko od kwoty faktycznie uruchomionego kredytu na podstawie pisemnego 
zawiadomienia z banku o wysokości naliczonych odsetek w terminie do 20 dnia każdego 
kwartału.
k) jeżeli termin spłaty kredytu lub odsetek upływać będzie w sobotę, niedzielę lub inny dzień 
ustawowo wolny od pracy, spłata kredytu lub odsetek nastąpi w ostatnim dniu roboczym 
poprzedzającym termin spłaty.
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IV.1.8.

IV.1.3.
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.5.

l) kredyt oprocentowany będzie według zmiennej stopy procentowej stanowiącej sumę stawki 
bazowej i stałej marży Banku przedstawionej w ofercie. Marża banku nie może ulec 
zwiększeniu w trakcie trwania umowy kredytowej.
m) stawkę bazową stanowi WIBOR 1M, który obliczany będzie z dokładnością do dwóch 
miejsc po przecinku, według notowania z ostatniego dnia kalendarzowego poprzedzającego 
rozpoczęcie danego okresu obrachunkowego i obowiązuje przez okres następnego miesiąca.
W przypadku braku notowań stawki WIBOR 1M dla ostatniego dnia miesiąca, do wyliczenia 
stosuje się odpowiednie notowania z dnia poprzedzającego, w którym było prowadzone 
notowanie. Zmiana oprocentowania następuje z pierwszym dniem następnego miesiąca. W 
przypadku braku notowań stawki WIBOR 1M dla ostatniego dnia miesiąca, do wyliczenia 
stosuje się odpowiednie notowania z dnia poprzedzającego, w którym było prowadzone 
notowanie. Zmiana oprocentowania następuje z pierwszym dniem następnego miesiąca.
O zmianie stopy procentowej spowodowanej zmianą stawki bazowej WIBOR 1M, Wykonawca 
będzie informował Zamawiającego na piśmie.
n) przy naliczaniu odsetek przyjmuje się, że miesiąc ma rzeczywistą liczbę dni 
kalendarzowych, a rok ma 365 dni.
o) Zamawiający zastrzega sobie prawo, bez ponoszenia dodatkowych kosztów do:
- wcześniejszej spłaty kredytu lub jego części. W przypadku wcześniejszej spłaty kredytu, 
odsetki liczone będą do dnia spłaty kredytu, a nie do końca umowy kredytu.
- wcześniejszej spłaty poszczególnych rat w ramach danego roku budżetowego.
p) wszelkie zmiany dotyczące terminu spłaty kredytu wymagają zgodnych oświadczeń woli 
Zamawiającego i Wykonawcy dla swej ważności w postaci pisemnej w formie aneksu do 
umowy.
r) Zamawiający nie przewiduje żadnych prowizji bankowych i innych opłat w związku z 
obsługą, przygotowaniem i udzieleniem kredytu poza wymienionymi w SWZ, np. za wydanie 
zaświadczenia, sporządzenie aneksu do umowy.
s) zabezpieczeniem kredytu będzie weksel In blanco wraz z deklaracja wekslową.
t) marża bankowa i prowizja nie mogą być pobierane jednorazowo, lecz mają być 
wkalkulowane w raty kwartalne. Harmonogram rat określono w SWZ -Rozdział IV SWZ.

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

V.2.5.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

IV.2.9.

IV.2.8.

IV.2.1.

IV.2.

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2023/S 188-584296

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Title:
Udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w kwocie 5.000.000 zł z przeznaczeniem na 
pokrycie planowanego deficytu budżetu

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
11/12/2023

Information about tenders
Number of tenders received: 5
Number of tenders received from SMEs: 3
Number of tenders received by electronic means: 5
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Bank Spółdzielczy "Mazowsze" w Płocku
National registration number: 7741308338
Postal address: ul. Warmińska 12
Town: Płock
NUTS code: PL923 Płocki
Postal code: 09-408
Country: Poland
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 2 150 000,00 PLN
Total value of the contract/lot: 1 815 069,63 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information

Procedures for review

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/584296-2023
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VI.4.3.

VI.4.2.

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
3. W postępowaniu odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy;
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
6. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do 
jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
7. Odwołanie wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1;

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.4.

8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiejogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia;
11. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym.
12. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego,
w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
21/12/2023

http://www.uzp.gov.pl

